
Γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα: «Πράσινη Βίβλος — Για
µια κοινοτική προσέγγιση της διαχείρισης της οικονοµικής µετανάστευσης»

(COM(2004) 811 τελικό)

(2005/C 286/05)

Στις 11 Ιανουαρίου 2005 η Ευρωπαϊκή Επιτροπή εξέδωσε την ακόλουθη ανακοίνωση προς το Συµβούλιο, το
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών:
«Πράσινη Βίβλος — Για µια κοινοτική προσέγγιση της διαχείρισης της οικονοµικής µετανάστευσης».

Το ειδικευµένο τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις και δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΕΟΚΕ για το θέµα αυτό, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 24 Μαΐου
2005 µε εισηγητή τον κ. PARIZA CASTAÑOS.

Κατά την 418η σύνοδο ολοµέλειας της 8ης και 9ης Ιουνίου 2005 (συνεδρίαση της 9ης Ιουνίου 2005) η Ευρωπαϊκή
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 137 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και 3 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή

1.1 Έχουν περάσει τα πρώτα πέντε έτη από τη στιγµή που το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Τάµπερε προώθησε την εντολή της
Συνθήκης του Άµστερνταµ και ωστόσο δεν έχουν επιτευχθεί οι
προβλεπόµενοι στόχοι: να διαθέτει η Ευρωπαϊκή Ένωση µια κοινή
πολιτική µετανάστευσης και ασύλου. Έχει συντελεστεί κάποια
πρόοδος, η Επιτροπή έχει καταρτίσει πολυάριθµες πολιτικές και
νοµοθετικές προτάσεις, ωστόσο αυτές δεν έχουν ληφθεί δεόντως
υπόψη από το Συµβούλιο. Η ΕΟΚΕ συνεργάστηκε µε την επιτροπή
και κατήρτισε πολυάριθµες γνωµοδοτήσεις προκειµένου η Ένωση
να διαθέτει µια αυθεντική κοινή πολιτική και εναρµονισµένη νοµο-
θεσία στα θέµατα της µετανάστευσης.

1.2 Σήµερα βρισκόµαστε σε ένα νέο πλαίσιο, το Πρόγραµµα της
Χάγης, που εγκρίθηκε το Νοέµβριο του 2004, µε το οποίο θεσπί-
ζεται µια νέα δέσµευση προώθησης των πολιτικών µετανάστευσης
και ασύλου τα επόµενα χρόνια. Το πρόγραµµα αυτό, από την άλλη
πλευρά, εντάσσεται στην προοπτική της Συνταγµατικής Συνθήκης
που ενισχύει την εντολή προκειµένου στο µέλλον να διαθέτουν οι
ευρωπαίοι µια κοινή πολιτική µετανάστευσης (1).

1.3 Το Πράσινο Βιβλίο που παρουσίασε η Επιτροπή αναφέρεται
στο κεντρικό ζήτηµα της µεταναστευτικής πολιτικής: τις συνθήκες
εισόδου των οικονοµικών µεταναστών και τον τρόπο διαχείρισης
των µεταναστευτικών αυτών ρευµάτων. Η νοµοθεσία εισδοχής
αποτελεί τον κεντρικό πυρήνα της µεταναστευτικής πολιτικής, και
σήµερα διαθέτουµε µόνο εθνικές νοµοθεσίες οι οποίες επιπλέον
διαφέρουν σηµαντικά και οι οποίες στις περισσότερες περιπτώσεις
είναι περιοριστικές.

1.4 Έχουν περάσει περισσότερα από τρία χρόνια από τότε που η
Επιτροπή κατήρτισε πρόταση οδηγίας «για τις προϋποθέσεις
εισόδου και διαµονής υπηκόων τρίτων χωρών µε σκοπό τη
µισθωτή απασχόληση και την άσκηση ανεξάρτητων οικονοµικών
δραστηριοτήτων» (2). Η ΕΟΚΕ και το Κοινοβούλιο κατήρτισαν
θετικές γνωµοδοτήσεις. (3) Ωστόσο, η πρόταση αυτή δεν ξεπέρασε

την πρώτη ανάγνωση στο Συµβούλιο. Από τότε ορισµένα κράτη
έχουν θεσπίσει νέες νοµοθεσίες σχετικά µε την οικονοµική µετανά-
στευση και τα ζητήµατα που σχετίζονται µε τη µετανάστευση έχουν
συµπεριληφθεί στα «θερµά» ζητήµατα των πολιτικών συζητήσεων.

1.5 Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Θεσσαλονίκης του Ιουνίου
2003 τόνισε «την ανάγκη να διερευνηθούν νοµικά µέσα για τους
υπηκόους τρίτων χωρών προκειµένου να µεταναστεύουν στην
Ένωση, λαµβάνοντας υπόψη τις ικανότητες υποδοχής των κρατών
µελών (4)». Η ΕΟΚΕ, στη γνωµοδότησή της (5)«Μετανάστευση,
ένταξη και απασχόληση» τόνισε επίσης την επείγουσα ανάγκη να
αποκτήσει η ΕΕ ενεργό πολιτική για την οικονοµική µετανάστευση
και εναρµονισµένη νοµοθεσία. Η δηµογραφική εξέλιξη στην
Ένωση (6) καθώς και η στρατηγική της Λισσαβώνας καθιστούν
σαφές ότι είναι αναγκαίο να διαθέτει η Ευρώπη δραστήριες πολι-
τικές για την εισδοχή οικονοµικών µεταναστών τόσο για πολύ ειδι-
κευµένους εργαζοµένους όσο και για εργαζοµένους µε λιγότερα
προσόντα. Μολονότι κάθε χώρα έχει τις δικές της ανάγκες και
χαρακτηριστικά, το άνοιγµα αγορών για την οικονοµική µετανά-
στευση αποτελεί κοινό χαρακτηριστικό όλων των κρατών µελών.

1.6 Από την άλλη πλευρά, θα πρέπει να ληφθεί επίσης υπόψη
το γεγονός ότι οι πολίτες των νέων κρατών µελών έχουν προσωρινά
περιορισµένο δικαίωµα ελεύθερης διαµονής και εργασίας πράγµα
που αποτελεί αρνητικό φαινόµενο. Η ΕΟΚΕ επιθυµεί ο περιορισµός
αυτός να ξεπεραστεί το συντοµότερο δυνατό. Στη διάρκεια της
µεταβατικής περιόδου τα νέα κράτη µέλη πρέπει να έχουν το
δικαίωµα της προτίµησης.

1.7 Η ΕΟΚΕ παρατηρεί µε ανησυχία τις πολιτικές δυσκολίες που
υφίστανται σε σχέση µε τη µεταναστευτική πολιτική, όπως επίσης
την αρνητική αντίδραση τµηµάτων της κοινής γνώµης και των
µέσων µαζικής ενηµέρωσης. Οι πολιτικοί ηγέτες και όσοι επηρεά-
ζουν την κοινή γνώµη πρέπει να πάψουν να χρησιµοποιούν µία
γλώσσα ρατσισµού και ξενοφοβίας στις συζητήσεις και να δρουν µε
τη δέουσα ευθύνη και πολιτική παιδαγωγικής.
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(1) Άρθρο ΙΙΙ-267
(2) COM(2001) 386 τελικό
(3) Γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ στην ΕΕ C 80 της 3.4.2002 (εισηγητής: ο κ.

PARIZA CASTAΡOS) και τη γνωµοδότηση του ΕΚ στην ΕΕ C 43Ε της
19/02/2004 (εισηγήτρια: η κα Ana TERRON i CUSI).

(4) Σηµείο 30 των συµπερασµάτων του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου.
(5) Γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ στην ΕΕ C 80 της 30/03/2004 (εισηγητής: ο

κ. PARIZA CASTANOS).
(6) Βλ ανακοίνωση της Επιτροπής COM(2005) 94 τελικό της 16.3.2005

για τη δηµογραφική εξέλιξη.



1.8 Απαιτείται µεγάλη προσπάθεια εκ µέρους όλων προκειµένου
η συζήτηση για το Πράσινο Βιβλίο να αναπτυχθεί µε τρόπο που θα
παραµερίσει τις πολυάριθµες προκαταλήψεις και φόβους που
προκαλεί σήµερα η εργατική µετανάστευση. Η ΕΟΚΕ επιθυµεί να
συµβάλει στη συζήτηση µε αυστηρότητα και ορθολογισµό.

2 Παρατηρήσεις για τα ζητήµατα που τίθενται στην Πράσινη
Βίβλο

2.1 Ποιος είναι ο βαθµός εναρµόνισης στον οποίο θα πρέπει να
αποβλέπει η ΕΕ;

— Σε ποια έκταση πρέπει να αναπτυχθεί ευρωπαϊκή πολιτική όσον
αφορά τη µετανάστευση εργατικού δυναµικού και ποιο πρέπει
να είναι το επίπεδο της κοινοτικής παρέµβασης στο συγκε-
κριµένο ζήτηµα;

— Μια ευρωπαϊκή νοµοθεσία για τη µετανάστευση θα πρέπει να
έχει σαν στόχο τη θέσπιση ενός συνολικού νοµικού πλαισίου
που να καλύπτει σχεδόν όλους τους υπηκόους τρίτων χωρών
που εισέρχονται στην ΕΕ ή θα πρέπει να επικεντρωθεί σε ειδικές
οµάδες µεταναστών;

— Σε περίπτωση επιλογής της τοµεακής νοµοθετικής προσέγγισης,
ποιες οµάδες µεταναστών πρέπει να θεωρηθούν ως προτε-
ραιότητα και γιατί;

— Πιστεύετε ότι πρέπει να διερευνηθούν και άλλες προσεγγίσεις,
όπως µία συνοπτική ευρωπαϊκή διαδικασία; Μπορείτε να προτεί-
νετε άλλες λύσεις;

2.1.1 Η ΕΟΚΕ δηλώνει ότι είναι όντως απαραίτητο να ρυθµιστεί
η εισδοχή των οικονοµικών µεταναστών στο επίπεδο της ΕΕ, πράγµα
για το οποίο είναι απαραίτητο να επιτευχθεί υψηλός βαθµός νοµο-
θετικής εναρµόνισης, όπως προβλέπει το σχέδιο Συνταγµατικής
Συνθήκης. Η ΕΟΚΕ έχει ήδη ζητήσει σε παλαιότερες γνωµοδοτήσεις
της (7) να αποκτήσει σύντοµα η ΕΕ κοινή πολιτική µετανάστευσης
και εναρµονισµένη νοµοθεσία. Η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη
µέλη πρέπει να αποκτήσουν ανοικτή νοµοθεσία, η οποία να
επιτρέπει την µετανάστευση για εργασιακούς λόγους µέσω νόµιµων
και διαφανών διαύλων, τόσο για τους εργαζοµένους µε υψηλή
ειδίκευση όσο και για τις λιγότερο ειδικευµένες εργασίες.

2.1.2 Η Συνθήκη για τη θέσπιση Συντάγµατος ορίζει τα όρια
της κοινής νοµοθεσίας για τη µετανάστευση: «Το δικαίωµα των
κρατών µελών να καθορίζουν τον όγκο των εισερχόµενων
υπηκόων τρίτων χωρών, προερχοµένων από τρίτες χώρες, στο
έδαφός τους µε σκοπό την αναζήτηση µισθωτής ή µη µισθωτής
εργασίας» (8). Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι τα όρια αυτά δεν αποτελούν
εµπόδιο προκειµένου η Ένωση να πετύχει υψηλό βαθµό νοµοθε-
τικής εναρµόνισης για την εισδοχή οικονοµικών µεταναστών, που
µπορεί ενδεχοµένως να επιτευχθεί προοδευτικά, επιτρέποντας στα
κράτη µέλη περιόδους προσαρµογής.

2.1.3 Σε συµφωνία µε την πρόταση της Επιτροπής η ΕΟΚΕ
θεωρεί ότι είναι καλύτερο να θεσπιστεί ένα συνολικό (οριζόντιο)
νοµοθετικό πλαίσιο παρά τοµεακές νοµοθετικές προτάσεις. Η νοµο-
θετική πρόταση που είχε υποβληθεί από την Επιτροπή
υποστηρίχθηκε από την ΕΟΚΕ και περιελάµβανε τις συνθήκες
εισόδου και διαµονής των µεταναστών που ασκούν µισθωτή
εργασία, αυτοαπασχόληση ή άλλες δραστηριότητες για περίοδο
µεγαλύτερη των τριών µηνών στην επικράτεια ενός κράτους µέλους.
Επιπλέον µπορούν να καταρτιστούν ειδικοί κανόνες για ειδικές
συνθήκες όπως είναι οι εποχιακοί εργαζόµενοι, οι εργαζόµενοι που
διακινούνται στα πλαίσια µιας επιχείρησης, οι παροχείς υπηρεσιών,
κ.λ.π.

2.1.4 Εάν το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο επιλέξει µια τοµεακή
προσέγγιση (υψηλά ειδικευµένοι µετανάστες) αυτό θα έχει
χαρακτήρα διακρίσεων. Αυτή η επιλογή µπορεί να είναι πιο εύκολη
για το Συµβούλιο, ωστόσο αποµακρύνεται από τις διατάξεις της
Συνταγµατικής Συνθήκης.

2.1.5 Από την άλλη πλευρά είναι σκόπιµο να υπενθυµίσουµε ότι
οι περισσότερες εθνικές νοµοθεσίες απαγορεύουν την οικονοµική
µετανάστευση εργαζοµένων υψηλής και χαµηλής ειδίκευσης,
ωστόσο αυξάνεται η αθέµιτη µετανάστευση, η άτυπη οικονοµία και
η µη δηλωµένη εργασία (9). Όπως η ΕΟΚΕ υπογράµµισε στη γνωµο-
δότησή της (10), σε ορισµένα κράτη µέλη υπάρχει καθαρή σχέση
µεταξύ της έλλειψης νοµικών διαύλων για την οικονοµική ανάπτυξη
και της αύξησης της αθέµιτης µετανάστευσης.

2.2 Προτίµηση χορηγούµενη στην εθνική αγορά εργασίας

— Πώς µπορούµε να εξασφαλίσουµε ότι εφαρµόζεται µε αποτελε-
σµατικό τρόπο η αρχή της «κοινοτικής προτίµησης»;

— Ο ισχύων ορισµός της κοινοτικής προτίµησης είναι ακόµα
επίκαιρος; Εάν όχι, πώς πρέπει να τροποποιηθεί;

— Σε ποιες άλλες κατηγορίες οικονοµικών µεταναστών (εκτός από
τα µέλη του βασικού προσωπικού που µεταφέρονται στο εσωτε-
ρικό της ίδιας επιχείρησης) θα µπορούσε να µην ισχύει η λογική
της κοινοτικής προτίµησης;

— Εκτός από τους κατοίκους µακράς διάρκειας, σε ποιες κατη-
γορίες υπηκόων τρίτων χωρών — εφόσον υπάρχουν — πρέπει
να χορηγηθεί προτίµηση έναντι νεοαφιχθέντων εργαζοµένων
υπηκόων τρίτων χωρών;

— Θα πρέπει να χορηγηθεί δικαίωµα προτεραιότητας — που να
υπόκειται σε συγκεκριµένες προϋποθέσεις — στους υπηκόους
τρίτων χωρών που έχουν προσωρινά εγκαταλείψει την ΕΕ αφού
έχουν εργαστεί εκεί για δεδοµένη περίοδο;
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(7) Γνωµοδότηση σχετικά µε την ανακοίνωση της Επιτροπής για την
κοινοτική πολιτική µετανάστευσης, ΕΕ C 260 της 17.9.2001
(εισηγητής: ο κ. PARIZA CASTANOS) και γνωµοδότηση σχετικά µε
την ανακοίνωση της Επιτροπής για µια κοινή πολιτική κατά της
παράνοµης µετανάστευσης, ΕΕ C 149 της 21.6.2002 (εισηγητής: ο κ.
PARIZA CASTANOS).

(8) Άρθρο III-267. 5.

(9) SOC/172 «Ο ρόλος της κοινωνίας των πολιτών στην πρόληψη της
λαθραίας απασχόλησης», που υιοθετήθηκε κατά τη σύνοδο ολοµέλειας
που πραγµατοποιήθηκε στις 6 & 07/04/2005 (εισηγητής: κ. HAHR).

(10) Γνωµοδότηση για την ανακοίνωση της Επιτροπής «Μελέτη για τις
σχέσεις µεταξύ νόµιµης και παράνοµης µετανάστευσης» (COM(2004)
412 τελικό), που υιοθετήθηκε κατά τη σύνοδο ολοµέλειας που πραγµα-
τοποιήθηκε στις 15/12/2004 (εισηγητής: κ. PARIZA CASTANOS).



— Η διευκόλυνση της κινητικότητας των εργαζοµένων υπηκόων
τρίτων χωρών από το ένα κράτος µέλος στο άλλο θα είναι
επωφελής για την οικονοµία της ΕΕ και τις εθνικές αγορές
εργασίας; Πώς αυτό µπορεί να εφαρµοστεί πρακτικά µε αποτε-
λεσµατικό τρόπο; Με ποιους περιορισµούς/διευκολύνσεις;

— Πώς οι Ευρωπαϊκές ∆ηµόσιες Υπηρεσίες Απασχόλησης (PES)
και το EURES για την κινητικότητα στην εργασία µπορούν να
συµβάλλουν στο να διευκολύνουν τη µετανάστευση εργατικού
δυναµικού από τρίτες χώρες;

2.2.1 Οι οδηγίες κατά των διακρίσεων στην αγορά εργασίας θα
πρέπει να γίνουν σεβαστές από τη νέα ευρωπαϊκή νοµοθεσία για τη
µετανάστευση.

2.2.2 Η αρχή της «κοινοτικής προτίµησης» θα πρέπει να συµπε-
ριλάβει όλα τα άτοµα που αποτελούν τµήµα της αγοράς εργασίας
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και όχι µόνο τους εθνικούς ή κοινοτικούς
εργαζοµένους (11). Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι η αρχή της κοινοτικής
προτίµησης θα πρέπει να επεκταθεί:

— στους υπηκόους των κρατών µελών

— στους υπηκόους τρίτων χωρών που διαθέτουν καθεστώς
κατοίκου µακράς διάρκειας (12)

— στους υπηκόους τρίτων χωρών που διαθέτουν νόµιµη άδεια
παραµονής και εργασίας σε ένα κράτος µέλος (13)·

— στους υπηκόους τρίτων χωρών που εργάσθηκαν ή διέµειναν
νοµίµως στην ΕΕ (έστω και αν προσωρινά διαµένουν στη χώρα
προέλευσης).

2.2.3 Η προέλευση της κινητικότητας των µεταναστών µεταξύ
της χώρας προέλευσης και της χώρας υποδοχής είναι θετική για
την οικονοµική και κοινωνική ανάπτυξη της χώρας προέλευσης, ενώ
ταυτόχρονα θα αποφευχθεί η περίπτωση να βρεθούν ορισµένοι
µετανάστες σε κατάσταση παρανοµίας· για το λόγο αυτό η ΕΟΚΕ
θεωρεί ότι σε περίπτωση που θεσπιζόταν και εφαρµοζόταν το
δικαίωµα προτίµησης για ένα µεταναστευτικό σχέδιο, αυτό θα
έπρεπε να καλύπτει τους υπηκόους τρίτων χωρών που προσωρινά
έφυγαν από την ΕΕ αφού εργάσθηκαν εκεί κατά τη διάρκεια καθο-
ρισµένης περιόδου.

2.2.4 Σε όλες τις ενηµερωτικές εκθέσεις που αναλύονται τα
προβλήµατα της αγοράς εργασίας στην Ευρώπη, τονίζεται η περιο-
ρισµένη κινητικότητα των εργαζοµένων. Η ενίσχυση της κινητι-
κότητας είναι ένας από τους στόχους της ευρωπαϊκής στρατηγικής
για την απασχόληση. Χωρίς αµφιβολία οι µετανάστες µπορούν να
συµβάλουν σηµαντικά στη βελτίωση της κινητικότητας µεταξύ των
αγορών εργασίας στην Ευρώπη. Από τη στιγµή που θα επιτευχθεί
υψηλός βαθµός εναρµόνισης της νοµοθεσίας για τη µετανάστευση
θα καταστούν πιο εύκολες η κινητικότητα και η κοινή διαχείριση
των µεταναστευτικών ροών.

2.2.5 Το δίκτυο EURES συντονίζει τις δηµόσιες υπηρεσίες
απασχόλησης των κρατών µελών µε στόχο να καλυφθούν οι
υπάρχουσες θέσεις εργασίας µε την κινητικότητα µεταξύ των ευρω-
παίων εργαζοµένων. Το δίκτυο EURES αποτελεί σηµαντικό
εργαλείο για την ικανοποιητική διαχείριση της κοινοτικής αγοράς
εργασίας και για τη διαχείριση των µεταναστευτικών ροών. Για να
µπορεί να χρησιµοποιηθεί στη διαχείριση των µεταναστευτικών
ροών, το δίκτυο EURES θα πρέπει να συνδέσει τις προσφορές και
τις ζητήσεις απασχόλησης στα κράτη µέλη, συµπεριλαµβάνοντας
στο σύστηµα επίσης τους µετανάστες εργαζοµένους, που γενικώς
είναι άτοµα µε µεγαλύτερη διαθεσιµότητα στην κινητικότητα.

2.2.6 Το δίκτυο EURES µπορεί επίσης να διαδραµατίσει στο
µέλλον σηµαντικό ρόλο ενίσχυσης στη διαχείριση της νέας µετανά-
στευσης στις προξενικές αρχές των κρατών µελών στις χώρες
προέλευσης. Μπορεί να θεσπισθεί ένα σύστηµα µέσω του οποίου
εάν σε διάστηµα 30 ή 60 ηµερών µία προσφορά εργασίας δεν έχει
καλυφθεί στην κοινοτική αγορά εργασίας, προσφέρεται στους
υποψηφίους από τη χώρα προέλευσης µέσω των προξενικών αρχών,
οι οποίες θα πρέπει να διαθέτουν ειδικευµένους υπαλλήλους στα
θέµατα της αγοράς εργασίας και της εργασιακής µετανάστευσης.
Επίσης οι αντιπροσωπείες της ΕΕ µπορούν να ενηµερώνουν τους
ενδιαφερόµενους για τις ευκαιρίες που υπάρχουν στο δίκτυο
EURES.

2.3 Συστήµατα εισδοχής

— Η εισδοχή υπηκόων τρίτων χωρών στην ευρωπαϊκή αγορά
εργασίας θα πρέπει να εξαρτάται µόνο από συγκεκριµένη κενή
θέση εργασίας ή θα πρέπει εξίσου να υπάρχει η δυνατότητα για
τα κράτη µέλη να δέχονται υπηκόους τρίτων χωρών χωρίς µια
τέτοια προϋπόθεση;

— Ποια διαδικασία πρέπει να εφαρµόζεται στους οικονοµικούς
µετανάστες οι οποίοι δεν εισέρχονται στην αγορά εργασίας;

2.3.1 Η ΕΟΚΕ στη γνωµοδότησή (14) της σχετικά µε την
πρόταση οδηγίας για την εισδοχή είχε ήδη επισηµάνει ότι θα πρέπει
να υφίστανται δύο συστήµατα για τη νόµιµη εισδοχή των µετα-
ναστών.

2.3.2 Ένα υψηλό ποσοστό οικονοµικής µετανάστευσης µπορεί
να πραγµατοποιηθεί µέσω της δυνατότητας που προσφέρει η
γνωστοποίηση της προσφοράς εργασίας στο µετανάστη όταν αυτός
βρίσκεται ακόµη στη χώρα προέλευσης. Είναι το πιο κατάλληλο
σύστηµα για τους ειδικευµένους και τους εποχιακούς εργαζόµε-
νους. Είναι το σύστηµα που χρησιµοποιούν οι µεγάλες επιχειρήσεις
και οι µεγάλες ενώσεις που έχουν δυνατότητα πρόσληψης εργα-
ζοµένων στις χώρες προέλευσης.
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(11) Ψήφισµα του Συµβουλίου της 20ής Ιουνίου 1994.
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2.3.3 Ωστόσο, ένα τµήµα της αγοράς εργασίας που καλύπτεται
από το µεταναστευτικό πληθυσµό σχετίζεται µε τις µικρές επιχειρή-
σεις, τη βιοτεχνία, τις οικιακές υπηρεσίες και τη φροντίδα
εξαρτηµένων ατόµων. Στις περιπτώσεις αυτές είναι αδύνατο ο εργο-
δότης και ο µετανάστης εργαζόµενος να γνωρίζονται εκ των
προτέρων. Σε ορισµένες χώρες, οι εργασίες αυτές πραγµατο-
ποιούνται µέσω της αθέµιτης οικονοµίας και της παράνοµης
µετανάστευσης. Στην προαναφερθείσα γνωµοδότηση η ΕΟΚΕ (15)
πρότεινε ήδη στην κοινοτική νοµοθεσία για τη νόµιµη εισδοχή
µεταναστών να περιληφθεί επίσης άδεια προσωρινής διαµονής για
αναζήτηση εργασίας, διάρκειας 6 µηνών, που κάθε κράτος µέλος
διαχειρίζεται σε συνεργασία µε τους κοινωνικούς εταίρους.

— Πιστεύετε ότι ο έλεγχος οικονοµικών αναγκών αποτελεί βιώσιµο
σύστηµα; Πρέπει να εφαρµόζεται µε ευέλικτο τρόπο, λαµβά-
νοντας για παράδειγµα υπόψη περιφερειακά και τοµεακά
χαρακτηριστικά ή το µέγεθος της συγκεκριµένης εταιρίας;

— Θα πρέπει να υπάρχει µια ελάχιστη περίοδος κατά τη διάρκεια
της οποίας µια θέση απασχόλησης θα πρέπει να δηµοσιεύεται
πριν ένας υποψήφιος υπήκοος τρίτης χώρας να µπορεί να
ληφθεί υπόψη για τη θέση;

— Με ποιον άλλο τρόπο θα µπορούσε να αποδειχθεί αποτελε-
σµατικά ότι υπάρχει ανάγκη εργαζοµένων υπηκόων τρίτων
χωρών;

— Ο έλεγχος οικονοµικών αναγκών θα πρέπει να επαναλαµβάνεται
µετά τη λήξη της άδειας εργασίας, εάν η σύµβαση εργασίας —
για την οποία ο εργαζόµενος υπήκοος τρίτης χώρας έχει γίνει
δεκτός — έχει/ πρέπει να ανανεωθεί;

2.3.4 Η απόδειξη της οικονοµικής αναγκαιότητας ή της
κάλυψης ειδικής απασχόλησης, αποτελούν αναγκαία αναφορά για
τη διαχείριση της νέας µετανάστευσης. Το σύστηµα αυτό θα
επιτρέψει την προσφορά της απασχόλησης στο µετανάστη στη χώρα
προέλευσης µε τρόπο ώστε ένα µεγάλο τµήµα της µετανάστευσης
να διοχετευθεί µέσω αυτής της διαδικασίας.

2.3.5 Το σύστηµα αυτό απαιτεί να λειτουργεί ικανοποιητικά το
δίκτυο EURES και να διαθέτουν οι προξενικές αρχές ειδικευµένους
υπαλλήλους. Η περίοδος που η ανακοίνωση για κάλυψη θέσεως
στο σύνολο της ΕΕ προσφέρεται στους νέους µετανάστες πρέπει να
είναι σύντοµη: ένας ή δύο µήνες. Εάν το σύστηµα παραταθεί περισ-
σότερο, ο εργοδότης µπορεί να θεωρήσει ότι πρόκειται για µη
αποτελεσµατικό σύστηµα.

2.3.6 Είναι πάντοτε σκόπιµο η διαχείριση των συστηµάτων
αυτών να γίνεται ευέλικτα δεδοµένου ότι οι ευρωπαϊκές αγορές
εργασίας διαθέτουν περιορισµένη κινητικότητα. Η κινητικότητα
είναι υψηλότερη για τις πιο ειδικευµένες εργασίες µε µεγαλύτερες
απολαβές. Ωστόσο, στις περισσότερες περιπτώσεις ων θέσεων
εργασίας η κινητικότητα είναι περιορισµένη, ακόµη και στο εσωτε-
ρικό της ίδιας χώρας. Για πολλές οικονοµικές δραστηριότητες και
για πολλά επαγγέλµατα η πραγµατικότητα υποδεικνύει ότι η αγορά
εργασίας είναι αρκετά κατακερµατισµένη και ότι υφίστανται πολλές
και διαφορετικές αγορές εργασίας.

2.3.7 Όταν λήξει η άδεια εργασίας βάσει της οποίας είχε
εισέλθει νοµίµως ο µετανάστης, εάν η σύµβαση εργασίας ανανεωθεί,
δεν πρέπει να ζητηθεί εκ νέου η απόδειξη της οικονοµικής ανα-
γκαιότητας. Εάν είχε καταχωρηθεί στις δηµόσιες υπηρεσίες
εξεύρεσης εργασίας ως άτοµο που αναζητεί εργασία, δεν ισχύει η
απαίτηση οικονοµικής αναγκαιότητας.

— Ποια εναλλακτικά προαιρετικά συστήµατα θα µπορούσαν να
προβλεφθούν;

— Ένα σύστηµα επιλογής θα µπορούσε να αποτελέσει το γενικό
κανόνα σε ευρωπαϊκό επίπεδο για την εισδοχή οικονοµικών
µεταναστών στην αγορά εργασίας και ποια θα πρέπει να είναι
τα σχετικά κριτήρια;

— Πώς θα µπορούσε να δοθεί στους εργοδότες εναλλακτική
πρόσβαση στα βιογραφικά των υποψηφίων όλης της Ευρω-
παϊκής Ένωσης και πώς το EURES θα µπορούσε να βελτιωθεί
στο συγκεκριµένο πλαίσιο;

— Θα πρέπει να προβλεφθεί η δυνατότητα χορήγησης «άδειας
αιτούντων απασχόληση»;

2.3.8 Οι αρχές των κρατών µελών, σε συνεργασία µε τους
κοινωνικούς εταίρους µπορούν να θεωρήσουν ότι για ορισµένα
επαγγέλµατα, για ορισµένους τοµείς ή για ορισµένες περιφέρειες
είναι αναγκαίο να ανοιχθεί η αγορά εργασίας στη µετανάστευση
χωρίς εφαρµογή της απόδειξης της οικονοµικής αναγκαιότητας. Γι'
αυτά τα ευέλικτα συστήµατα µπορούν να χρησιµοποιηθούν
διάφορες διαδικασίες: η προσωρινή άδεια αναζήτησης εργασίας, οι
πράσινες κάρτες, ή τα ποσοστά εάν αυτό έχει θεσπιστεί στις
συµφωνίες µε τρίτες χώρες.

2.3.9 Οι µετανάστες που έχουν εισέλθει µε άδεια αναζήτησης
εργασίας διαθέτουν συγκεκριµένη περίοδο για την αναζήτηση απα-
σχόλησης. Η ΕΟΚΕ έχει ζητήσει εξάµηνη περίοδο, ενώ το βρετανικό
σύστηµα χορηγεί ετήσια περίοδο. Τα άτοµα αυτά θα πρέπει να
διαθέτουν ιατρική ασφάλεια καθώς και επαρκείς οικονοµικούς
πόρους.

2.3.10 Για την οικοδόµηση ενός γρήγορου και ευέλικτου
συστήµατος στην ΕΕ για µία επιταχυνόµενη εισδοχή οικονοµικών
µεταναστών, µπορεί να χρησιµοποιηθεί δελτίο στο οποίο οι
αιτούντες ενηµερώνουν για διάφορα θέµατα όπως είναι: έτη επαγγε-
λµατικής εµπειρίας, επίπεδο κατάρτισης, γλωσσικές γνώσεις, µέλη
οικογένειας στην ΕΕ, και άλλα. Κάθε κράτος µπορεί να χρησιµοποιεί
αυτό το σύστηµα σε συνάρτηση µε τις ανάγκες του. Μέσω του
δικτύου EURES οι εργοδότες µπορούν να συµβουλεύονται τα βιο-
γραφικά όσων έχουν υποβάλει αίτηση. Τα κριτήρια εισδοχής θα
πρέπει να βασίζονται στα εν λόγω κριτήρια, αποφεύγοντας έτσι
οποιοδήποτε τύπο διακρίσεων.

2.3.11 Η εισδοχή των µεταναστών µε προσωρινή άδεια
αναζήτησης απασχόλησης αποτελεί απόφαση των κρατών µελών σε
συνεργασία µε τους κοινωνικούς εταίρους. Οι δηµόσιες υπηρεσίες
εξεύρεσης εργασίας θα συνεργάζονται µε όσους αναζητούν απα-
σχόληση.
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(15) Γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ µε θέµα «τις προϋποθέσεις εισόδου και
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σχόληση», ΕΕ C 80 της 03/04/2002 (εισηγητής: κ. PARIZA
CASTAΝOS).



2.4 ∆ιαδικασίες εισδοχής για τους ανεξάρτητους εργαζοµένους

— Η ΕΕ θα πρέπει να διαθέτει κοινούς κανόνες για την εισδοχή
των ανεξάρτητων εργαζοµένων υπηκόων τρίτων χωρών; Εάν ναι,
υπό ποιες προϋποθέσεις;

— Θα µπορούσαν να προβλεφθούν πιο ευέλικτες διαδικασίες για
τους ανεξάρτητους εργαζοµένους που επιθυµούν να εισέλθουν
στην ΕΕ για διάστηµα µικρότερο του ενός έτους για να
εκπληρώσουν ειδική σύµβαση που έχουν συνάψει µε ευρωπαίο
πελάτη; Σε περίπτωση κατάφασης, ποιες είναι αυτές;

2.4.1 Η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε το ότι η ΕΕ θα πρέπει να διαθέτει
κοινή νοµοθεσία µε υψηλό βαθµό εναρµόνισης σχετικά µε την
εισδοχή υπηκόων τρίτων χωρών µε σκοπό την αυτοαπασχόληση.
Στη γνωµοδότηση (16) σχετικά µε την οδηγία εισδοχής, η ΕΟΚΕ έχει
ήδη αποφανθεί θετικά και προέβη σε ορισµένες προτάσεις
βελτίωσης.

2.4.2 Θα πρέπει ενδεχοµένως να καταρτισθεί ειδικός νόµος ή
διαφορετικά στην ίδια οδηγία θα πρέπει να συµπεριληφθούν οι
εργαζόµενοι µε καθεστώς αυτοαπασχόλησης και οι εργαζόµενοι για
λογαριασµό τρίτου, όπως πρότεινε η Επιτροπή.

2.5 Αιτήσεις για την έκδοση άδειας/αδειών διαµονής και
εργασίας

— Θα πρέπει να υπάρχει συνδυασµένη «άδεια εργασίας-διαµονής»
σε ευρωπαϊκό επίπεδο; Ποια είναι τα προτερήµατα/µειονε-
κτήµατα;

— Μήπως θα πρέπει να προταθεί µια ενιαία αίτηση (για την άδεια
διαµονής και εργασίας);

— Υπάρχουν άλλες εναλλακτικές λύσεις;

2.5.1 Όσον αφορά τη σχέση µεταξύ άδειας παραµονής και
άδειας εργασίας υπάρχουν σηµαντικές διαφορές στις νοµοθεσίες
των κρατών µελών. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι είναι αναγκαίο να υπάρξει
εναρµονισµένη νοµοθεσία στην ΕΕ. Η αρµόδια αρχή για την έκδοση
των αδειών θα είναι τα κράτη µέλη. Η άδεια που παρέχεται από ένα
κράτος θα πρέπει να αναγνωρίζεται ως προς τα αποτελέσµατά της
από τα υπόλοιπα κράτη της ΕΕ.

2.5.2 Η ΕΟΚΕ εκφράζει την επιθυµία η νοµοθεσία να µειώσει
όσο γίνεται περισσότερο τις γραφειοκρατικές διαδικασίες και να
διευκολύνει τα πράγµατα για τα ενδιαφερόµενα άτοµα: τους
µετανάστες, τους εργοδότες και τις αρχές. Είναι επιθυµητό να
υπάρξει µία ενιαία άδεια: η άδεια παραµονής, που θα συνοδεύεται
από έγκριση εργασίας.

2.5.3 Ένα σύστηµα «ενιαίας διαδικασίας» θα µπορούσε να
απλουστεύσει τις ισχύουσες διαδικασίες.

2.6 ∆υνατότητα αλλαγής εργοδότη/τοµέα

— Θα πρέπει να υπάρχουν περιορισµοί της κινητικότητας του
εργαζοµένου υπηκόου τρίτης χώρας στην αγορά εργασίας του
κράτους µέλους διαµονής; Εάν ναι, ποιοι περιορισµοί (εργο-

δότης, τοµέας, περιοχή, κλπ.),υπό ποίες προϋποθέσεις και για
πόσο χρονικό διάστηµα;

— Ποιος θα πρέπει να είναι κάτοχος της άδειας; Ο εργοδότης, ο
εργαζόµενος ή από κοινού;

2.6.1 Ο κάτοχος της άδειας πρέπει να είναι πάντοτε ο εργαζό-
µενος.

2.6.2 Το κράτος θα πρέπει να διασφαλίζει ότι στην περίπτωση
που ένα άτοµο έχει αποκτήσει άδεια παραµονής βάσει προσφοράς
εργασίας από µία επιχείρηση, η επιχείρηση αυτή καλύπτει αµέσως
τις υποχρεώσεις της ως προς την καταγραφή του εργαζοµένου και
την εγγραφή του στο σύστηµα κοινωνικής ασφάλισης. Το πρώτο
βήµα εργασιακής ζωής του εν λόγω εργαζοµένου στο κράτος µέλος
που του παραχώρησε το κράτος παραµονής θα πρέπει να γίνει µε
την επιχείρηση που του παρείχε εργασία. Ωστόσο, στη συνέχεια θα
πρέπει να έχει τη δυνατότητα αλλαγής επιχείρησης, χωρίς
τοµεακούς ή περιφερειακούς περιορισµούς. Το αντίθετο, όπως επι-
σηµαίνει η Πράσινη Βίβλος, θα οδηγήσει στη δηµιουργία κατα-
στάσεων κατά τις οποίες ο εργαζόµενος λίγο ως πολύ αποτελεί
«ιδιοκτησία του επιχειρηµατία», µε τους αντίστοιχους κινδύνους
εργασιακής εκµετάλλευσης.

2.6.3 Αυτό που απαιτείται είναι η αλλαγή επιχείρησης να
ανακοινώνεται στις αρχές που παρέχουν την άδεια, τουλάχιστον το
πρώτο έτος ισχύος. Αυτό θα χρησιµεύσει στη θέσπιση ελέγχου που
θα επιτρέψει την ανίχνευση των ενδεχόµενων παραβιάσεων εκ
µέρους επιχειρήσεων που συγκροτήθηκαν για τη διευκόλυνση της
µετανάστευσης.

2.6.4 Ο µετανάστης εργαζόµενος, σε συµφωνία µε την εθνική
εργασιακή νοµοθεσία θα πρέπει να ενηµερώνει τον εργοδότη για
την αναχώρησή του από την επιχείρηση.

2.7 ∆ικαιώµατα

— Ποια ειδικά δικαιώµατα θα πρέπει να χορηγηθούν στους
υπηκόους τρίτης χώρας που εργάζονται προσωρινά στο εσωτε-
ρικό της ΕΕ;

— Η αναγνώριση ορισµένων δικαιωµάτων θα πρέπει να εξαρτάται
από µια ελάχιστη διαµονή; Εάν ναι, ποια είναι αυτά τα δικαιώ-
µατα και ποια η διάρκεια της διαµονής;

— Θα πρέπει να προβλεφθούν κίνητρα — για παράδειγµα,
καλύτερες προϋποθέσεις για την οικογενειακή επανένωση ή για
την απόκτηση του καθεστώτος κατοίκου µακράς διάρκειας —
προοριζόµενα να προσελκύσουν ορισµένες κατηγορίες εργα-
ζοµένων υπηκόων τρίτων χωρών; Εάν ναι, αναφέρετε τους
λόγους και τα κίνητρα.

2.7.1 Αφετηρία θα πρέπει να είναι η αρχή των µη διακρίσεων. Ο
µετανάστης εργαζόµενος, όποια και αν είναι η περίοδος για την
οποία έχει την έγκριση να παραµείνει και να εργαστεί, θα πρέπει να
διαθέτει τα ίδια οικονοµικά εργασιακά δικαιώµατα µε τους υπόλοι-
πους εργαζοµένους.
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(16) Γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ µε θέµα «τις προϋποθέσεις εισόδου και
διαµονής των υπηκόων τρίτων χωρών µε σκοπό τη µισθωτή απα-
σχόληση», ΕΕ C 80 της 03/04/2002 (εισηγητής: κ. PARIZA
CASTAΝOS).



2.7.2 Το δικαίωµα της συνένωσης των οικογενειών είναι θεµε-
λιώδες δικαίωµα το οποίο ωστόσο δεν προστατεύεται δεόντως από
την οδηγία της Ένωσης (17) ούτε από καµία από τις εθνικές νοµο-
θεσίες. Η ΕΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή να υιοθετήσει νοµοθετική
πρωτοβουλία µε την προσέγγιση που γίνεται στις προτάσεις του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της ΕΟΚΕ (18). Το δικαίωµα οικογε-
νειακής επανένωσης, που είναι θεµελιώδες δικαίωµα του ανθρώπου,
θα πρέπει να εφαρµόζεται για όλους τους υπηκόους των τρίτων
χωρών χωρίς να ευνοείται µια οµάδα µεταναστών έναντι άλλων

2.7.3 Η Πράσινη Βίβλος της Επιτροπής δεν εξετάζει τις υπο-
χρεώσεις που θα πρέπει να τηρούν οι µετανάστες. Η ΕΟΚΕ κρίνει
ότι όλα τα άτοµα — πολίτες της ΕΕ ή εξωκοινοτικοί κάτοικοι —
θα έχουν υποχρέωση συµµόρφωσης µε τους νόµους της χώρας που
διανέµουν.

2.7.4 Ο Χάρτης των θεµελιωδών δικαιωµάτων της Συνταγµα-
τικής Συνθήκης πρέπει να γίνει σεβαστός από την κοινοτική νοµο-
θεσία στα θέµατα της µετανάστευσης δεδοµένου ότι διάφορες
εθνικές νοµοθεσίες που ισχύσουν σήµερα περιλαµβάνουν διατάξεις
που είναι αντίθετες µε τον Χάρτη.

2.7.5 Η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή σχετικά µε το ότι
ορισµένα δικαιώµατα εξαρτώνται από τη διάρκεια παραµονής. Τα
δικαιώµατα διαφέρουν για τα άτοµα που παραµένουν προσωρινά
και γα τα άτοµα που διαθέτουν το καθεστώς µακρόχρονης παρα-
µονής. Ειδικότερα η ΕΟΚΕ προτείνει ένα σύνολο δικαιωµάτων που
θα πρέπει να χορηγηθούν στους υπηκόους τρίτων χωρών που
εργάζονται προσωρινά νοµίµως:

— ∆ικαίωµα κοινωνικής ασφάλισης, που περιλαµβάνει υγειονοµική
περίθαλψη.

— ∆ικαίωµα, στις ίδιες συνθήκες µε τους υπηκόους, πρόσβασης σε
αγαθά και υπηρεσίες που περιλαµβάνουν και την κατοικία.

— Πρόσβαση στην εκπαίδευση και στην επαγγελµατική κατάρτιση
σύµφωνα µε την πρόταση της κοινοτικής οδηγίας (19).

— Αναγνώριση διπλωµάτων, πιστοποιητικών και τίτλων.

— ∆ικαίωµα στην εκπαίδευση των ανηλίκων που περιλαµβάνει
ενισχύσεις και υποτροφίες.

— ∆ικαίωµα άσκησης εκπαιδευτικού λειτουργήµατος και επιστηµο-
νικής έρευνας.

— ∆ικαίωµα δωρεάν νοµικής βοήθειας σε περίπτωση ανάγκης.

— ∆ικαίωµα πρόσβασης σε δωρεάν υπηρεσία εξεύρεσης συνερ-
γασίας.

— ∆ικαίωµα διδασκαλίας στη γλώσσα της κοινωνίας υποδοχής.

— Σεβασµός στις πολιτιστικές διαφορές.

— ∆ικαίωµα ελεύθερης διακίνησης και διαµονής στο κράτος
µέλος.

2.7.6 Η οδηγία σχετικά µε το καθεστώς των υπηκόων τρίτων
χωρών µεγάλης διάρκειας παραµονής θα πρέπει να περιέχει
ορισµένα ειδικά δικαιώµατα για τα άτοµα αυτά, ειδικότερα σε σχέση
µε την σταθερότητα του δικαιώµατος παραµονής και τη δυνατότητα
διακίνησης και παραµονής σε άλλα κράτη µέλη της. Η ΕΟΚΕ έχει
ήδη αποφανθεί για τα νέα αυτά δικαιώµατα. Χωρίς αµφιβολία, τα
πιο σηµαντικά είναι τα αστικά και πολιτικά δικαιώµατα. Στην προα-
ναφερθείσα γνωµοδότηση (20) η ΕΟΚΕ πρότεινε να δοθεί στα άτοµα
µεγάλης διάρκειας παραµονής το δικαίωµα ψήφου στις δηµοτικές
εκλογές και τις ευρωπαϊκές όπως συµβαίνει µε τους κοινοτικούς
υπηκόους. Η ΕΟΚΕ υιοθέτησε επίσης γνωµοδότηση πρωτο-
βουλίας (21) προς την Ευρωπαϊκή Συνέλευση µε την οποία ζητείται
«ένα νέο κριτήριο απονοµής της ιθαγένειας της ένωσης: η ιθαγένεια
εξαρτάται όχι µόνο από την υπηκοότητα ενός κράτους µέλους
αλλά επίσης από την σταθερή διαµονή στην Ευρωπαϊκή Ένωση»
και ότι «παρέχεται η ιθαγένεια της Ένωσης (…) επίσης στα άτοµα
εκείνα που διαµένουν σταθερώς και επί µεγάλο χρονικό
διάστηµα». Η ΕΟΚΕ προτείνει στην Επιτροπή την υιοθέτηση νέων
πρωτοβουλιών µε το στόχο αυτό.

2.7.7 Επίσης, η ΕΟΚΕ υιοθέτησε το 2004 γνωµοδότηση (22)
πρωτοβουλίας που προτείνει στην Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη
µέλη να προχωρήσουν στην επικύρωση της «∆ιεθνούς Σύµβασης
για την προστασία των δικαιωµάτων όλων των µεταναστών εργα-
ζοµένων και των οικογενειών τους», που υιοθετήθηκε από τη
Γενική Συνέλευση των Ηνωµένων Εθνών το 1990 (23), µε στόχο να
προωθηθούν τα θεµελιώδη ανθρώπινα δικαιώµατα των µεταναστών
εργαζοµένων από την Ευρώπη σε όλο τον κόσµο. Η ΕΟΚΕ προτείνει
στην Επιτροπή να υιοθετήσει νέες πρωτοβουλίες για την επικύρωση
της σύµβασης.

2.7.8 Η ΕΕ θα πρέπει να διασφαλίσει ότι τηρούνται οι κανόνες
της ∆ΟΕ σε ό,τι αφορά την νοµοθεσία για τη µετανάστευση.
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(17) Βλ. Οδηγία 2003/86/ΕΚ.
(18) Βλ. Γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ, ΕΕ C 204 της 18.7.2000 (εισηγήτρια: η

κα CASSINA) και ΕΕ C 241 της 7.10.2002 (εισηγητής: ο κ.
MENGOZZI) και τη γνωµοδότηση του ΕΚ, ΕΕ C 135 της 7.5.2001
(εισηγητής: ο κ. WATSON).

(19) Βλ. Πρόταση οδηγία της Επιτροπής COM(2004) 178 για την εισδοχή
στην ΕΕ υπηκόων τρίτων χωρών για λόγους επιστηµονικής έρευνας. Βλ.
Τη σχετική γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ που υιοθετήθηκε στην ολοµέλεια
της 27.10.2004 (εισηγήτρια: η κα KING).

(20) Γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ για το καθεστώς των υπηκόων τρίτων χωρών
µακράς διάρκειας, ΕΕ C 36 της 08/02/2002 (εισηγητής: κ. PARIZA
CASTANOS).

(21) Βλέπε τα σηµεία 6.4 και 6.5 της Γνωµοδότησης της µε θέµα «Η
απόκτηση της ιθαγένειας της Ευρωπαϊκής Ένωσης» ΕΕ C 208 της
3.9.2003 (εισηγητής: κ. PARIZA CASTAÑOS).

(22) Βλέπε Γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ µε θέµα «Η διεθνής διάσκεψη για τους
µετανάστες εργαζοµένους», ΕΕ C 302 της 7.12.2004 (εισηγητής: κ.
PARIZA CASTAÑOS).

(23) Ψήφισµα 45/158 της 18ης ∆εκεµβρίου 1990, που άρχισε να ισχύει την
1η Ιουλίου 2003.



2.7.9 Η ισότητα µεταξύ ανδρών και γυναικών που αποτελεί
τµήµα του κοινοτικού κεκτηµένου, θα πρέπει να διασφαλιστεί στην
νοµοθεσία για τη µετανάστευση. Επίσης πρέπει να διασφαλιστεί το
σύνολο της κοινοτικής νοµοθεσίας για την καταπολέµηση των
διακρίσεων.

2.7.10 Η ΕΟΚΕ δεν θεωρεί σκόπιµη την εισαγωγή διακριτικών
κριτηρίων στα θεµελιώδη δικαιώµατα προκειµένου να προσεγγι-
στούν ορισµένες κατηγορίες ειδικών µεταναστών.

2.8 Ένταξη, επιστροφή και συνεργασία µε τις τρίτες χώρες

— Ποιο είδος συνοδευτικών µέτρων θα πρέπει να προβλεφθεί για
να διευκολυνθεί η εισδοχή και η ένταξη των οικονοµικών µετα-
ναστών, τόσο στην ΕΕ όσο και στις χώρες καταγωγής;

— Σύµφωνα µε τις πολιτικές ανάπτυξης της ΕΕ, τι θα µπορούσε να
κάνει η ΕΕ για να ενθαρρύνει την κυκλοφορία επιστηµονικού
προσωπικού («εγκεφάλων») και να αντισταθµίσει τα ενδεχόµενα
αρνητικά αποτελέσµατα της διαρροής εγκεφάλων;

— Οι αναπτυσσόµενες χώρες θα πρέπει να αποζηµιώνονται (από
ποιον και πως) για την επένδυσή τους σε ανθρώπινο κεφάλαιο
το οποίο µεταναστεύει προς την ΕΕ; Πως µπορούν να περιορι-
στούν αυτά τα αρνητικά αποτελέσµατα;

— Θα πρέπει να υποχρεωθούν οι χώρες καταγωγής και υποδοχής
να εξασφαλίζουν την επιστροφή των προσωρινών οικονοµικών
µεταναστών; Εάν ναι, υπό ποιες συνθήκες;

— Πώς µπορεί να πραγµατοποιηθεί η επιστροφή για το αµοιβαίο
καλό της χώρας καταγωγής και υποδοχής;

— Πρέπει να χορηγηθεί σε ορισµένες τρίτες χώρες προτίµηση όσον
αφορά την εισδοχή και µε ποιο τρόπο;

— Αυτές οι προτιµήσεις θα πρέπει να συνδέονται µε ειδικά
πλαίσια, όπως η ευρωπαϊκή πολιτική γειτνίασης ή οι προ της
διεύρυνσης στρατηγικές;

2.8.1 Η συνεργασία µε τις χώρες προέλευσης θα πρέπει να
αποτελέσει θεµελιώδη πτυχή της πολιτικής για την εισδοχή εργα-
ζοµένων και τη διαχείριση των µεταναστευτικών ροών. Απαιτείται
να λαµβάνονται υπόψη τα συµφέροντά τους και όχι µόνο τα
ευρωπαϊκά συµφέροντα. Η Ένωση δεν µπορεί να συµβάλει στη θέση
νέων εµποδίων στην ανάπτυξη. Η µετανάστευση προς την Ευρώπη
ατόµων από τις αναπτυσσόµενες χώρες θα πρέπει να συµβάλλει
στην οικονοµική και κοινωνική ανάπτυξη των χωρών αυτών.

2.8.2 Ορισµένες ευρωπαϊκές κυβερνήσεις δείχνουν ιδιαίτερο
ενδιαφέρον στη συνεργασία των χωρών προέλευσης, στην κατα-
πολέµηση της παράνοµης µετανάστευση, τον έλεγχο των συνόρων
και την επιστροφή των απελαθέντων. Η ΕΟΚΕ έχει ήδη εκφράσει
την άποψη της (24) ότι η συνεργασία αυτή θα πρέπει να είναι
ευρύτερη και να επεκταθεί στο σύνολο της διαχείρισης των µετανα-
στευτικών ροών.

2.8.3 Η «διαρροή εγκεφάλων» είναι, όπως επισηµαίνεται στην
Πράσινη Βίβλο, σηµαντικός αρνητικός παράγοντας για τις χώρες
προέλευσης, δεδοµένου ότι οι επενδύσεις σε κατάρτιση που πραγ-
µατοποίησαν δεν επανέρχονται σε αυτές. Επιπλέον οι σηµερινές
πολιτικές µας για την προσέλκυση ειδικευµένων εργαζοµένων
µπορεί να επιδεινώσουν σηµαντικά το πρόβληµα αυτό. Συνεπώς,
είναι πολύ σηµαντικό να καταρτισθούν πολιτικές αντιστάθµισης για
τις απώλειες που αυτό συνεπάγεται για τις χώρες αυτές. Η ΕΕ θα
πρέπει να αυξήσει σηµαντικά τις επενδύσεις σε προγράµµατα συνερ-
γασίας και ανάπτυξης που περιλαµβάνουν ενισχύσεις στην εκπαί-
δευση και τις δραστηριότητες επιµόρφωσης και έρευνας στις χώρες
προέλευσης. Επίσης, είναι αναγκαίο να είναι πιο γενναιόδωρη η
Ευρώπη κατά τις εµπορικές διαπραγµατεύσεις. Για παράδειγµα, η ΕΕ
πρέπει να εστιάζει τις επενδύσεις µε µια προσέγγιση η οποία διευκο-
λύνει την οικονοµική και κοινωνική ανάπτυξη αυξάνοντας τις θέσεις
στα εκπαιδευτικά ιδρύµατα σε τρίτες χώρες οι οποίες καταρτίζουν
ειδικευµένους εργαζόµενους τους οποίους χρειάζεται η ΕΕ όπως,
για παράδειγµα, εκπαιδευτές, νοσοκόµοι, ιατροί. Πολλές τρίτες
χώρες περιορίζουν τις θέσεις στα εκπαιδευτικά ιδρύµατα λόγω
έλλειψης πόρων µε αποτέλεσµα πολλοί υπήκοοί τους οι οποίοι
έχουν τα απαιτούµενα προσόντα εγγραφής να πρέπει να περιµένουν
ένα έτος τουλάχιστον προτού εγγραφούν σε ένα εκπαιδευτικό
ίδρυµα. Εάν αυξηθεί ο αριθµός των θέσεων στα εκπαιδευτικά
ιδρύµατα τότε θα µειωθούν οι επιπτώσεις της διαρροής εγκεφάλων.

2.8.4 Πρέπει επίσης να διευκολυνθεί η εκούσια επιστροφή στη
χώρα προέλευσης εκείνων των µεταναστών οι οποίοι λόγω των
επαγγελµατικών προσόντων ή της επιχειρηµατικής ικανότητάς τους
µπορούν να συµβάλουν στην ανάπτυξη. Με την έννοια αυτή, είναι
σηµαντικό να βελτιωθούν οι δυνατότητες που προσφέρει ήδη η
οδηγία για τα δικαιώµατα των κατοίκων µεγάλης διάρκειας για την
προσωρινή επιστροφή στη χώρα προέλευσης. Όταν ένας κάτοικος,
υπήκοος τρίτης χώρας, επιθυµεί να επιστρέψει στη χώρα
προέλευσής του µε σχέδιο επαγγελµατικής εργασίας ή επένδυσης,
δεν θα πρέπει να χάνει το δικαίωµα παραµονής. Η «διακίνηση
εγκεφάλων» µεταξύ των χωρών προέλευσης και των ευρωπαϊκών
χωρών θα είναι δυνατή µόνο εάν η Ευρώπη καταρτίσει ευέλικτη
νοµοθεσία.

2.8.5 Η διακίνηση εγκεφάλων µπορεί να διευκολυνθεί, επίσης,
εάν ενθαρρυνθούν υπήκοοι των κρατών µελών µε διπλή εθνικότητα
να επιστρέφουν στη χώρα προέλευσης των γονιών τους για ένα
επενδυτικό έργο για ένα ελάχιστο διάστηµα καθορισµένης
διαµονής.

2.8.6 Στα ευρωπαϊκά προγράµµατα συνεργασίας θα πρέπει να
ευνοούνται τα επενδυτικά σχέδια στα οποία συµµετέχουν επαγγε-
λµατίες ή επενδυτές της χώρας προέλευσης, στους οποίους περι-
λαµβάνονται ειδικότερα όσοι έχουν επιστρέψει. Θα πρέπει να
ενισχυθούν τα επενδυτικά σχέδια που προωθούν τα άτοµα τα οποία
µολονότι διαµένουν στην ΕΕ επιθυµούν να επιστρέψουν, έστω και
για ορισµένη περίοδο, στη χώρα προέλευσης.
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(24) Βλέπε Γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ µε θέµα «Ανακοίνωση σχετικά µε την
αυθαίρετη µετανάστευση», στην ΕΕ C 149 την 21.6.2002 (εισηγητής:
κ. PARIZA CASTAÑOS).



2.8.7 Στη γνωµοδότησή της (25) για την κοινωνική πολιτική
επιστροφής καθώς και σε προηγούµενη (26) για την Πράσινη Βίβλο,
η ΕΟΚΕ εξέφρασε την άποψή της για τον τρόπο µε τον οποίο η
εκούσια επιστροφή µπορεί να συµβάλει στην οικονοµική και
κοινωνική ανάπτυξη των χωρών προέλευσης.

2.8.8 Η διαχείριση της µετανάστευσης σε συνεργασία µε τις
χώρες προέλευσης θα πρέπει να βελτιωθεί. Στις χώρες όπου ο
αριθµός µεταναστών είναι σηµαντικός, οι προξενικές αρχές των
κρατών µελών θα πρέπει να διαθέτουν ειδικευµένους υπαλλήλους.
Επίσης οι αντιπροσωπείες της ΕΕ στις χώρες αυτές µπορούν να
συνεργάζονται πιο ενεργά.

2.8.9 Η ΕΕ µπορεί να θεσπίζει προτιµησιακές συµφωνίες µε τις
τρίτες χώρες που είναι υποψήφιες για ένταξη.

2.8.10 Επίσης οι συµφωνίες συνεργασίας που η ΕΕ υπογράφει
µε χώρες ή περιφερειακές συνενώσεις µπορούν να περιλαµβάνονται
προτιµησιακοί όροι για την πρόσβαση στη µετανάστευση, αποφεύ-
γοντας οποιονδήποτε τύπο διακρίσεων εθνικού ή πολιτιστικού
χαρακτήρα.

2.8.11 Τέλος, η ΕΟΚΕ προτείνει άλλη µία φορά ότι η ενσωµά-
τωση θα πρέπει να αποτελέσει τµήµα των ευρωπαϊκών µεταναστευ-
τικών πολιτικών. Πολυάριθµες είναι οι προτάσεις της ΕΟΚΕ που
περιέχονται σε διάφορες γνωµοδοτήσεις (27) και στα συµπεράσµατα
της ∆ιάσκεψης (28) που πραγµατοποιήθηκε το 2002. Η Ευρωπαϊκή
Ένωση θα πρέπει να καταρτίσει ευρωπαϊκό πρόγραµµα για την
ενσωµάτωση που θα διαθέτει τους κατάλληλους πόρους στα
πλαίσια των νέων δηµοσιονοµικών προοπτικών. Η ΕΟΚΕ θα συνερ-
γαστεί µε την Επιτροπή για την κατάρτιση του εν λόγω προγράµ-
µατος. Η Πράσινη Βίβλος θα πρέπει να αναφέρεται σε όλες τις
σχετικές συνθήκες και συµβάσεις, διεθνείς ή ευρωπαϊκές (29).

Βρυξέλλες, 9 Ιουνίου 2005

Η Πρόεδρος

της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Anne-Marie SIGMUND
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(25) Βλέπε γνωµοδότηση µε θέµα «Ανακοίνωση για την κοινοτική πολιτική
επιστροφής», ΕΕ C 85 της 8.4.2003 (εισηγητής: ο κ. PARIZA
CASTAÑOS).

(26) Βλέπε Γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ µε θέµα «Πράσινο Βιβλίο για την
κοινοτική πολιτική επιστροφής»ΕΕ C 61 της 14.3.2003 (εισηγητής:
κ. PARIZA CASTAÑOS).

(27) Βλέπε γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ στην ΕΕ C 80 της 30.3.2004
(εισηγητής: κ. PARIZA CASTAÑOS) και τη γνωµοδότηση µε θέµα «Η
µετανάστευση, η ενσωµάτωση και ο ρόλος της οργανωµένης κοινωνίας
των πολιτών» στην ΕΕ C 125 της 27.5.2002 (εισηγητής: κ. PARIZA
CASTAÑOS – συνεισηγητής: κ. MELÍCIAS).

(28) Βλέπε παράρτηµα της γνωµοδότησης µε θέµα «Μετανάστευση, Ενσωµά-
τωση και Απασχόληση», στην ΕΕ C 80 της 30.3.2004 (εισηγητής: κ.
PARIZA CASTAÑOS).

(29) ∆ΟΕ
— Σύµβαση για τους διακινούµενους εργαζόµενους (αναθεωρηµένη),

1949 (αριθ. 97)
— Σύσταση για τους διακινούµενους εργαζόµενους (αναθεωρηµένη),

1949 (αριθ. 86)
— Σύµβαση για τους διακινούµενους εργαζόµενους (συµπληρω-

µατικές διατάξεις), 1975 (αριθ. 143)
— Σύσταση για τους διακινούµενους εργαζόµενους, 1975 (αριθ.

151)
— Άρθρα 24 και 26 του Καταστατικού Χάρτη της ∆ΟΕ
— Ψήφισµα σχετικά µε µια ισότιµη προσέγγιση για τους διακινούµε-

νους εργαζόµενους σε µια παγκοσµιοποιηµένη οικονοµία, Ιούνιος
2004

Συµβούλιο της Ευρώπης :
— Ευρωπαϊκός Κοινωνικός Χάρτης, 1961 (αριθ. 35) αναθεωρηµένος

Ευρωπαϊκός Κοινωνικός Χάρτης, 1996 (αριθ. 163)
— Ευρωπαϊκή Σύµβαση για το νοµικό καθεστώς των διακινούµενων

εργαζόµενων,1977 (αριθ. 93)
Ευρωπαϊκή Ένωση :
— Χάρτης των Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων της ΕΕ, 2000 (µέρος II

της Συνταγµατικής Συνθήκης, 2004)
Ηνωµένα Έθνη :
— ∆ήλωση για τα ανθρώπινα δικαιώµατα των ατόµων που δεν έχουν

την υπηκοότητα της χώρας στην οποία διαµένουν
— ∆ιεθνής Σύµβαση για την προστασία των δικαιωµάτων όλων των

διακινούµενων εργαζόµενων και των οικογενειών τους.


